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TARPTAUTINIŲ ORGANIZACIJŲ DEPOZITINIS FONDAS IR JO 
PANAUDOJIMAS VILNIAUS UNIVERSITETO MOKSLINEJE 

BIBLIOTEKOJE 

Tarptautinės organizacijos, plėsda­
mos sudėtingą daugiaaspektę veiklą, 
sprendžia aktualias, visą pasaulį jaudi­
nančias politikos, ekonomikos ir kultū­
ros problemas. Sių problemų sprendi­
mas atsispindi tarptaut'inių organizaci­
jų leidžiamuose dokumentuose ir lei­
diniuose, kuriuos atskiros šalys panau­
doj a, vykdydamos lokalinius uždavi­
nius, atlikdamos išplėstinius moksli­
nius tyrinėjdmus. 
Suvienytųjų Nacijų Organizacija, 

siekdama kuo plačiau supažindinti 
pasatŲio gyventojus su šios organiza­
cij9s veikla, kuri atsispindi jos išlei­
džiamoje medžiagoje, 1948 m. pradėjo 
kurti depozitinių bibliotekų tinklą. Vei­
kianti prie SNO Dago Hameršeldo 
bibl'ioteka Niujorke tapo šios sistemos 
metodiniu centru. Si biblioteka reko­
menduoja SNO Leidybos skyriui, ko-o 
kiai bibliotekai priskirti depozitinĮ sta­
tusą. Ji susirašinėja su SNO depozi­
tinėmis bibliotekomis pasaulyje. Dago 
Hameršeldo biblioteka ir kontroliuoja,. 
t. y. nuolat seka, kaip bibliotekos tvar­
ko depozitinius fondus, kaip jie panau­
dojami ir pan. Tuo tikslu 1975 m. SNO 
Informacijos centrų personalas bei SNO 
sistemos bibliotekų darbuotojai pradėjo 
periodiškai vizituoti depozdtines biblio­
tekas. Jie padeda išspręsti opius klau-
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simus vietose bei operatyviai informuo­
ja Dago Hameršeldo bibliotekos direk­
torių apie esamą padėt! konkrečiose 
bibliotekose. ' 
Tarptautinių organizacijų depozitinės 

bibliotekos (depozitarai) -- tai bibliote­
kos, kurios nemokamai arba už mažą 
Įnašą reguliariai gauna šių organiza­
cijų dokumentus ir leidinius. 

1977" m. SNO depoz'itinių bibliotekų 
sistema jungė 309 pasaulio bibliotekas 
ir informacijos centrus 1. Tarybų Są­
jungoje yra šešios depozitinės bib­
liotekos 2. Viena iš jų - Vilniaus uni­
versiteto Mokslinė biblioteka. 

Po II-ojo pasaulinio karo Vilniaus 
universiteto bibliotekoj e buvo rasti 
prieškarinės tarptautinės organizaci­
jos - Tautų Sąjungos dokumentų rin­
kiniai. Peržiūrėjus bibliotekoje esamas 
Stepono Batoro universiteto bibliotekos 
ataskaitas (1919-1938), paaiškėjo, kad 
ši biblioteka Tautų Sąjungos dokumen­
tus gaudavo nuo 1923 m.3. Si tarptau­
tinė organizacij a savo leidinius siuntė 
nemokamai. Tautų Sąjungos dokumen­
tus taip pat gaudavo Lietuvos univer­
siteto biblioteka Kaune. Nagrin~jant 
šios bibliotekos veiklą, nustatyta, jog 
1923-1924 m. laikotarpiu universiteto 
bibliotekai Įvairios įstaigos ir asmenys 
atsiuntė daug reikšmingų aukų. Tarp 

1 J1HBaii 9. CHcTeMa ,Ilen03HTapHbIx OHOJlHOTeK OpraHH3aUHH OO"be,llHHeHHblx HaUHH.­
)l(YPHaJI IOHECKO no HHcĮlopMaTHKe, 6H6J1HOTe'lHoMY ,IleJJY H apxHBoBe,lleHHIO, 1980, 
T. 2, N'g 1, c. 8. 

2 List of depository libraries and information centres receiving United Nations 
material.- United Nations, 1917, p. 7, 26. 

3 VUB RS, f. 47, 1925/1926, p. 321. 
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jų pažymėta, kad "Tautų Sąjunga 
siunčia bibliotekai visus savo leidi­
nius" 4. Peržiūrėjus SIO universiteto 
bibliotekos archyvinę medžiagą, paaiš­
kėjo, kad biblioteka Tautų Sąjungos 
leidinius pradėjo gauti 1924 m.s. Siuos 
leidinius biblioteka gaudavo nemoka­
mai 6. Pateikta medžiaga leidžia daryti 
išvadą, kad jau Stepono Batoro univer­
siteto bei Lietuvos universiteto biblio­
tekos buvo Tautų Sąjungos depozitarai. 
Kauno universHetą reorganizavus į 
institutus, dalis Tautų Sąjungos do­
kumentų buvo perduota Vilniaus uni­
versiteto bibliotekai. Siai organizacij ai 
nustojus gyvuoti, Vilniaus universiteto 
biblioteka ilgą laiką depozito teisėmis 
negavo tarptautinių organizacijų leidi­
nių. Tautų Sąjungos dokumentai, sau­
gomi šioje bibliotekoje, sudarą apie 
12 tūkst. egzempliorių fondą. 

Siuo metu Vilniaus universiteto 
Moksl'inė biblioteka yra trijų tarptau­
ti.nių organizacijų depozitaras: Suvie­
nytųjų Nacijų Svietimo, mokslo ir kul­
tūros organizacijos (toliau vad. 
JUNESKO) * - nuo 1964 m., Suvie­
nytųjų Nacijų Organizacijos 
(SNO) ** - 1965 m., Pasaulinės Svei-
katos apsaugos organizacijos 
(PSAO) *** - 1967 m. Depozittinis 
fondas siekia apie 160 tūkst. egzemp­
liorių 7. 

Tarptautinių organizacijų depoziti­
nę medžiagą biblioteka komplektuoja 
anglų ir rusų kalbomis (labai mažą 
kiekį prancūzų kalba). Fondo komplek­
tavimo šaltiniai yra pačios tarptautinės 

organizacijos. Be to, dalį šių organi­
zacijų medžiagos biblioteka gauna ne 
depozito teisėmis, o iš kitų komplek­
tavimo šaltinių (Sąjunginio bibliotekų 
kolektoriaus, Respublikinio bibliotekų 
kolektoriaus, dovanų ir pan.). Visa 
tarptautinių organizacijų medžiaga yra 
komplektuojama SNO skaitykloje. 

Kiekvienos tarptautinės organizaoi­
jos medžiaga sudaro atskiras depoziti­
nio fondo dalis: 1) SNO fondą 
2) JUNESKO fondą 3) PSAO fondą. 
Atskira fondo. dalis yra Tautų Sąjun­
gos dokumentai, kurie 1979 m. buvo 
perduoti SNO skaityklos žinion. 

Pagal gaunamos medžiagos kiekį ga­
li būti pilnd ir daliniai depozitarai 8. 

Vilniaus universiteto Mokslinė biblio­
teka yra pilnas SNO depozitaras. SNO 
fondas bibliotekoje apima šią medžia­
gą: 

- SNO sutarčių serijas, 
- pagrindindų SNO organų oficia-

lius dokumentus, 
- prenumeruojamąją periodiką, . 
- leidinius, turinčius pardavimo ko-

dą, nepriklausomai nuo jų išleidimo 
vietos. 

Pardavimo kodai yra suteikiami 
šiems SNO leidiniams: metraščiams, 
konferencijų ir kai kurių seminarų bei 
simpoziumų pagrindiniams praneši­
mams ir darbams, SNO sutarčių serijų 
tomams, pagrindinių SNO organų dar­
bų rodyklėms. Pardavimo kodas nuro­
domas antroje titulinio lapo pusėje, 
taip pat kiekvieno leidinio galiniame 

4 Universiteto hibliotekos apyskaita 1922-1924 m.- Kn.: Lietuvos Universiteto 
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viršelyje 9. SNO leidinių pardavimo ko­
<Ius sudaro didžiosios raidės bei .ara­
biški ir romėniški skaičiai, atskirti taš­
kais, pavyzdžiui, E.71.II.F.15. Kompo­
nentai, sudarantys pardavimo kodą, 
reiškia: 

I) didžioji raidė - dokumento kal­
bą (A - arabų, C - kinų, E - ang­
lų, F - prancūzų, R - rusų, S - is­
panų) , 

2) pirmieji du arabiški skaičiai - iš­
leidimo metus, 

3) romėniški skaičiai - dalyko ka­
tegoriją, 

4) antroji didžioji., raidė - kategori­
jos padalinĮ, 

5) paskutiniai arabiški skaičiai­
leidinio numerį atitinkamoje kategori­
joje 10. 

Be minėtų leidinių ir dokumentų, ku­
riuos taip pat gauna visi daliniai de­
pozitarai, universiteto bibliotekai siun­
čiama papildoma medžiaga, t. y.' visa 
kita ĮJendro platinimo kategoI"lijos me­
džiag~ (jeigu ji išleidžiama depozitaro 
pasirinktomis kalbomis - anglų ir ru­
sų). Tai smulkesnių SNO struktūrinių 
vienetų arba susijusių su ja organiza­
cijų (Pramonės vystymo organizaci­
jos - ID, Europos ekonominės komi­
sijos - ECE ir kt.) leidiniai. 

Pagrindinę SNO fondo dalį sudaro 
dokumentinė medžiaga. Pagal kalbas 
SNO dokumentų fondas, išskyrus mi­
meografuotus dokumentus, nesuskirsty­
tas. Tie patys dokumentai anglų ir rusų 
kalbomis lentynose išdėstyti greta vie­
nas kito. Tiek spausdinti, tiek mimeo­
grafuoti dokumeritai turi simbolius 
(šifrus), nurodančius, koks 6rganas iš­
leido atitinkamą dokumentą, pavyz­
džiui, A/AC.105/32. Sis simbolis reiš­
kia, kad tai yra: 

A - Generalinės Asamblėjos 

AC - Laikinojo komiteto 
105 - kosminės erdvės panaudoji­

mo taikiems iikslams klausimu 32-as 
dokumentas. 

Visi SNO spausdinti dokumentai fon­
de išdėstyti serijų simbolių abėcėlės 
seka, jų viduje -- pagal individualius 
dokumentų numerius: E/CN.6/175, 
E/CN.6/176 ir t. t. OfiC'ialūs dokumen­
tai sustatyti pagal organus bei sesijas 
(Saugumo Tarybos - pagal metus); 
nepaprastųjų ir specialiųjų sesijų ofi­
cialūs dokumentai sudėti už eilinių se­
sijų dokumentų. 

Specifine fondo dalimi yra mimeo­
grafuoti dokumentai '- rotaprintu iš­
spausdinti dokumentai. Juos' išleidžia 
visi pagrindiniai SNO organai: Gene­
ralinė Asamblėja, Saugumo Tarybd, 
Ekonominė ir Socialinė Taryba, Tarp­
tautinis Teismas, Globos Taryba lr Sek­
retoriatas. Universiteto biblioteka gau­
na visų šių organų, išskyrus Tarptau­
tinį Teismą, taip pat jų padalinių­
komitetų, pakomitečių, komisijų ir' pan. 
mimeografuotus dokumentus. Sie doku­
mentai išleidžiami V1ieno ar kelių (su­
segtų) lapelių pavidalu. Maždaug po 
1-2 metų Sekretoriatas išspausdiha 
svarbiausius mimeografuotus dokumen­
tus SNO leidinių pavidalu (oficialiųjų 
ataskaitų prieduose" ir platina pasau­
lyje. Tačiau dalis SNO pirminių doku­
mentų neperspausdinami, o paliekami 
mimeografuotu pavidalu. Tie patys 
dokumentai universiteto bibliotekoje 
saugomi ir spausdintu knygų, ir mi-
meografuotų lapelių pavidalu. ,. 

Mimeografuoti dokumentai, skirtin­
gai nuo spausdintų, lišdėstyti pagal 
kalbas: atskirai anglų ir rusų kalbo­
mis. Kalbų viduje - simbolių abėcėlės 
seka. Reikia pažymėti, kad mimeogra­
fuotų dokumentų bibliotekoje yra daug 

9 United Nations documentation: A brief guide for official recipients.- New York, 
1974, p. 5. 

5-2644 

10 - United Nations Sales pub\ications 1972-1977: Cumulative \ist with indexes.­
New York, 1978, p. 1. 
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daugiau nei spausdintų, todėl mimeo­
grafuotų dokumentų serijų simboliai 
yra detalesni. 

Vis'i mimeografuoti dokumentai sau. 
gomi specialiose dėžutėse-futliaruose. 
~NO. periodiriiai leidiniai komplek­

tuoJ~ml anglų, rusų ir prancūzų kal­
bomis. Rusų kalba išleista periodika 
daugiausia liečia miško pramonės, pre­
kybos, narkotinių priemonių, statisti­
kos, ekonomikos ir teisės klausimus. 
Tai leidiniai, kuriuos išleidžia SNO 
departamenias ekonominiais ir sociali­
niais klausimais, Europos ekonominė 
kom!siJa. bei jos Sekretoriatas, Tarp­
tautme Įstatymų komisija ir kt. Leidi­
nių užsienio kalba tematika dar įvai­
resnė (nagrinėj a demografijos klausi­
mus, pateikia sutartis ir kt. medžiagą). 

Kai kurie periodiniai leidiniai turi 
simbolius, pardavimo kodą, o kita daTis 
jų neturi. Tam, kad periodinių leidinių 
fondas !išsiskirtų iš viso SNO fondo, 
kiekvienam peiiodiniam leidiniui bib­
lioteka suteikia atskirą šifrą, kurį su­
daro: 1) organizacijos sutrumpintas 
pavadinimas lietuV1ių kalba (SNO) 
2) leidinio eilės numeris (arabiškais 
skaitmenimis). Sifro pavyzdys: SNO-l, 
SNO-2 ir t. t. 

Prie įvairių leidinių grupės priski­
riamos SNO leidžiamos knygos, tie­
sioginiai susijusios su organiz~cijos 
veikla bei jos sprendžiamomis proble­
momis, taip pat leidiniai, neturintys 
simbolio, o su pardavimo ženklu "Uni­
ted Nations Publications Sales Nt .. . ". 
Visiems šiems leidiniams biblioteka su­
teikia šifrą, kurį sudaro dvi organiza­
cijos pavadin'imo pirmosios raidės lie­
tuvių kalba (SN) ir eilės numeris (1,2, 
3 ... ). Pavyzdžiui, SN-IO, SN-20 
ir t. t. Leidiniai sustatyti simbolyje 
esančių eilės numerių tvarka. 

Analogiškos medžiagos rūšys suda­
ro ir JUNESKO depozitinį fondą (lie­
čia švietimo, mokslo ir kultūros klau-
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simus). Tuo tarpu iš Pasaulinės svei­
katos organizacijos depozito teisėmis 
u!1iv.er~iteto .b~bl.ioteka gauna tik 3 pe­
rIodmlUs leidinIUs ("Pasaul.io sveika­
ta", "PSAO kronika" ir "Pasaulinės 
sveikatos- apsaugos organizacijos biu­
letenis") . 

JUNESKO bei PSAO leidiniai, gauti 
depozito teisėmis, sudaro tik penktada­
lį. yi~o tarptautin.ių organizacijų depo­
zlbmo fondo. TaI yra todėl, kad uni­
versiteto biblioteka nėra -pilnas šių or­
ganizacijų depoz-itaras. Be to, jos Iš­
leidžia mažiau dokumentų. 
Tarptautinių organizacijų depozitinis 

fondas išsamiai atsispindi SNO skai­
tyklos Qibliografiniame-informaciniame 
aparate, kurį sudaro katalogai ir kar­
totekos. Katalogai yra dviejų rūšių -
abėcėltinis ir sisteminis (periodiniams 
leidiniams sudarytas atskiras abėcėlinis 
katalogas). Abėcėlinis katalogas at­
spindi visų trijų tarptautinių organi­
zacijų leidinius, tačiau jis neinformuo­
ja ap'ie mimeografuotus dokumentus, 
kurie registruoj ami kartotekose. Be to, 
apie tarptautinių organizacijų leidinius 
informuoja ne tik SNO skaityklos ka­
talogai, bet ir universiteto bibliotekos 
skaitytojų abėcėlinis, sisteminis ir ge­
neralinis katalogai. Skaitytojų abėcėli­
niame kataloge sudėtos visos pagrindi­
nės ir papildomos kortelės, sisteminia­
me ir generaliniame - tik pagrindinės 
kortelės. 

Kartotekos, sudarydamos svarbią 
bibliografinio-informacinio aparato dalĮ, 
SNO skaitykloje yra šių rūšių: 

1. Mimeografuotų dokumentų regist­
racinė kartoteka, 

2. SNO oficialiųjų dokumentų regist-
racinė kartoteka, 

3. Serijų kartoteka, 
4. Topografinė kartoteka, 
5. Organizacijų ir jų padalinių kar­

toteka. 
6. SNO leidinių, turinčių simbolius 

ir priskirtų periodikai, kartoteka. 



Svarbiausia iš visų kartotekų yra 
"Mimeografuotų dokumentų registraci­
nė kartoteka". Jo:;; tikslas - suregist­
ruoU visus universiteto bibliotekoje 
gaunamus SNO ir JUNESKO mimeo­
grafuotus dokumentus. Kartoteką su­
daro dvi dalys: 

- SNO dokumentai, 
- JUNESKO dokumentai. 
Kiekvienos organizacijos viduje jie 

sudėti pagal kalbas·- anglų ir rusų. 
Kadangi visi mimeografuoti dokumen­
tai turi simbolius, tai kartoteka suda­
ryta dokumentų simbolių abėcėlės seka. 
Kiekvienoje kartotekoje pateikiami to­
kie duomenys: I) pagrindinio organo, 
išleidusio dokumentą, sutrumpintas pa­
vadinimas (pvz.: E - Ekonominė ir 
socialinė taryba; 2) dokumento išleidi­
mo metai; 3) dokumento simbolis (ne­
nurodant numerių); 4) dokumentų nu­
meriai, surašyti stulpeliu. Gavus naują 
mimeografuotą dokumentą, kortelėje 
pažyrųimas tik dokumento numeris. Jei­
gu dOKumentas yra papildytas, patai­
sytas ir pan., greta jo numerio rašoma: 
Add. (papildytas), Rev. (pataisytas) 
ir t." 1. Kortelių sustatymas registraci­
nėje kartotekoje V1isiškai atitinka mi­
meografuotų dokumentų išdėstymą len­
tynose. 

"SNO leidinių, turinčių simbolius ir 
priskirtų periodikai", kartoteka. Ji 'in­
formuoj a apie tai, koks SNO leidinio 
simbolis atit·inka bibliotekoje suteiktą 
šifrą. Sifras suteikiamas tiems simbo­
lius turintiems leidiniams, kurie išlei­
džiami periodtiškai ir universiteto bib­
liotekoje priskiriami periodiniams lei­
diniams (pavyzdžiui, metraščiams). 
Kataloginėje kortelėje tai užrašoma 
taip: 

EI CN.II.I 1192 žr. SNO 116 
Kortelės sudėtos simbolių abėcėlės 

seka. 
Kitos kartotekos įvairiais aspektais 

padeda naudotis tarptautinių organiza­
cijų medžiaga. 

1j-264.f 

SNO skaityklos bibliografinis-infor­
macinis aparatas detaliai atspindi visą 
SNO ir kitų tarptautinių organdzacijų 
depozitinį fondą. Tačiau šiuo bibliogra­
finiu-informaciniu aparatu skaitytojui 
yra sunku naudotis (pavyzdžiui, skai­
tytojas gali nežinoti, kaip sudary~os. 
kartotekos ir pan.). Todėl SNO skai­
tykloje reikėtų parengti atmeną, paaiš­
kinančią šio aparato struktūrą ir nau­
dojimosi juo taisykles. 

Ilgą laiką tik nedidelis skaitytojų ra­
tas naudojosi Vilniaus universiteto MB 
tarptautinių organizacijų depozitiniu 
fondu (pavyzdžiui, 1968 m. buvo tik 
13 skaitytojų). Pagrindinės priežastys, 
trukdančios . pasinaudoti šiuo fondu, 
buvo šios: 

I) kalbos barjeras, 
2) nepakankama informacija apie 

SNO skaityklą bei joje komplektuoja­
mą medžiagą· 

Bibliotekos darbuotoj ams reikėjo su­
rasti efektyvių priemonių, padedančių 
populiarinti tarptautinių organizacijų 
leidinius ir dokumentus. Viena.iš tokių 
priemonių tapo 1976 m. pradėta leisti 
bibliografinė-informacinė rodyklė "SNO 
depozitinio fondo nauji leidiniai". Si 
rodyklė informuoja apie SNO skaityk­
loje per mėnesį gautus trijų tarptau­
tinių organizacijų leidinius. Ji išsiun­
čiama į 102 punktus, 1. y. LTSR MT 
struktūrinius vienetus (Kultūros sky­
rių, Gamtos apsaugos komitetą prie 
Ministrų Tarybos ir kt.) , LTSR minis­
terijas, LTSR Mokslų Akademiją, bib­
liotekas, institutus, redakcijas. Gausiau­
s,iai rodyklė platinama Vilniaus uni­
versiteto fakultetuose. Be to, ji išsiun­
čiama į Rygos ir Tartu valstybinius 
universitetus. Siekiant sudominti di­
desnį skaitytojų ratą rodykle, o tuo 
pačiu ir tarptautinių organizacijų lei­
diniais, rodyklei būtų tikslinga duoti 
pavadinimą rusų kalba, ją platinti di­
desniu kiekiu LTSR ir sąjunginių res­
publikų įstaigose ir organizacijose. 
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Ateityje vienu iš pagrindinių SNO 
skaityklos darbo barų turi būti litera­
tūros propagavimas. Ir toliau didelį dė­
mesį reikia skirti naujienų ir teminėms 
parodoms. Bibliotekoje nuolat rengia­
mos literatūros naujienų parodos. Te­
minės parodos dažniausiai rengiamos 
įvairių švenčių metu. Parodose stengia­
masi ne tik supažindinti skaitytojus su 
tarptautinių organizacijų leidiniais, bet 
ir plačiai atspindėti organizacijų veiklą 
(pavyzdžiui, 1980 m. buvo surengta 
paroda SNO' 35-mečiui pažymėti ir kt.). 
1979 m. Medicinos ir Gamtos fakultetų 
skaityklose buvo eksponuoj amos dvi 
teminės parodos (,,1979-ji - tarptauti­
niai Vaikų metai", "Pasaulinė aplin­
kos apsaugos diena"). Depozitinio fon­
do parodų rengimą fakultetų skaityk­
lose (ypač Ekonomikos, Teisės, Istori­
jos) reikėtų plėsti. Tarptautinių orga­
nizacijų leidiniuose daugiausia nagri­
nėj ami politikos, teisės, ekonomikos 
klausimai, todėl šių fakultetų skaityto­
jams jie turėtų būti labai naudingi. 

Manoma, kad minėtos rodyklės "SNO 
depozitinio fondo nauji leidiniai" bei 
rengiamų parodų dėka padidėjo skaity­
tojų susidomėjimas tarptautinių orga­
nizacijų depozitiniu fondu. Tai liudija 
tas faktas, kad išaugo skaitytojų skai­
čius. Pavyzdžiui, 1979 m. skaityklos 
fondu nuolat naudojosi 86, 1980 m.-
72 skaitytojai. (Lankytojų skaičius ati­
tinkamai 217 ir 174 žmonės). 1979 m. 
skaitytojams išduota 2417, 1980 m.-
1380 egzempliorių. Pagrindinę skaity­
tojų dalį (nuo 70 iki 80 %) SNO skai­
tyklojE' sudaro universiteto darbuoto­
j ai ir studentai (Ekonomikos, Teisės, 
Istorijos, Medicinos fakultetų). Kiti 
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skaitytojai - daugiausia tarnautojai tų 
Jstaigų ir organizaoijų, į kurias išsiun­
tinėjama SNO skaityklos leidžiama ro­
dyklė. Tai - Vyriausiosios enciklope­
dijų redakcijos, įvairių institutų. 
RMTB, "Mokslo" ir "Minties" leidyklų 
ir kiti atstovai. Fondu naudojasi ir skai­
tytojai iš Kijevo MA bibliotekos, Ry­
gos universiteto, Kišiniovo pedagoginio 
instituto. Tematika, kuria domisi skai­
tytojai, yra gana įvairi. Pavyzdžiui. 
1979-1980 m. daugiausria buvo nagri­
nėjami tarptautinės teisės, jūrų teisės 
klausimai, anglų filologijos medžiaga; 
istorijos, ekonomikos (medienos, miško 
pramonės), gamtos apsaugos, medici­
nos klausimai bei JUNESKO leidiniai. 
Depoz:itinio fondo medžiaga panaudo­
jama rašant SMD pranešimus, kursi­
nius ir diplominius darbus, disertacijas 
ir kitus mokslinius darbus, taip pat 
renkant įvairius faktinius duomenis 
ir pan. Ji pateikia operatyvią ir įvairia­
pusę informaciją· 
Sparčiai augant depozitinių leidi­

nių fondui, reikėtų pagalvoti apie dar­
buotojų skaičiaus padidinimą SNO 
skaitykloje. 

Naudingas turėtų būti kasmetinių 
skaitytojų konferencijlĮ "SNO diena&< 
organizavimas. Jų pradžia galima būtų 
laikyti SNO 35-mečio minėjimą, įvykusį 
1980 metų spalio 31 dieną. 

Reikia prisiminti, kad Vilniaus uni­
versiteto biblioteka yra vienintelė tarp­
tautinių organizacijų depozitinė biblio­
teka Pabaltijyje. Tai jpareigoja ją 
kruopščiai prižiūrėti fondą, informuoti 
apie jĮ vis didesnį gyvE'ntojų ratą, ak­
tyvinti komplektuojamos medžiagos pa­
naudojimą· 

Įteikta 1980 m. la'pkričio mėn_ 



ДЕПОЗИТАРНЫR ФОНД МЕЖДУНАРОДНЫХ ОРГАНИЗАЦИИ 

И ЕГО ИСПОJlЬЗОВАНИЕ В НАУЧНОR БИ&JIИОТЕКЕ ВИJlЬНЮССКОГО 
УНИВЕРСИТЕТА 

в наше время очень возросла роль 
международ:ных организаций, за-ни­
мающихся актуальными политически­
ми, эконом'ическими и культур,ными 

проблемами. Решение этих проблем 
отражается в издаваемых этими орга­

низациями публикациях и документах. 
Международные орга·низации с целью 
сделать эти материалы доступными 

для читателей всего ми'ра создали, 
систему депозитариых библиотек. 
Каждая страиа старается иметь хо­

тя бы один центр этих документо,в, 
стать депоз'итарной библнотекой Орга­
низации Объединеиных Наций (ООН) 
или других международных opra'lI'II­
зациЙ. ~ нашей республике эту слож­
ную функцию выполняет Науч'ная 
библ'иотека Вильнюсского универси-­
тета. 

В cT\lТbe приводится история созда­
ния системы депозитарных библиотек 

РАИМУНДА БАЛЬСИТЕ 

Резюме 

ООН, ее современное состояние, фу-нк­
ЦИИl библиотеки им. Да га Хаммар­
шельда в системе ООН. 
Основное внимание уделяе-гся ана­

лизу д:епозитарного фонда междуна­
род:ныXl организаций в Научной биб­
лиотеке Вильнюсского у'ниверситета. 
Эта библиотека является депозита ром 
ООН и двух ее специализированных 
организаций - Организации Объеди­
ненных Наций iПо вопросам образова' 
ния, науки и' культуры (ЮНЕСКО) 
'и Всемир-ной Орга'низации Здравоохра­
неиия (ВОЗ). Описыва,ется история 
создания этого фонда, его струк­
тура, библиографичеСКО-ИИформаци­
он,ный аппарат, использование фонда. 
В статье говори-гся о деятельоности 
библио,теки по пропаганде в обществе 
документов международ,!ых органи­

заций. 

ТНЕ DEPOSITORY FUND ОР INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 
AND IТS USE IN SCIENTIFIC LIBRARY ОР VILNIUS UNIVERSITY 

Nowadays the то!е оС internationa! orga­
пizаtiопs has risen. ТЬе iпtеrпаtiопа! оrgапi­

zations dеvе!орiпg their activities so!ve actua! 
po1itica!. economi~a! and cu!tura! problems. 
ТЬе so!utions 01 these problems appear iп 

their pubIications and documents which ате 

used Ьу separate соuпtriеs so!ving their !осаl 
questions. In order to make their рuыiаtiопss 
апd dосumепts freely ауаilаЫе throughout the 
world. the interna.tiona! organizations Ьауе 
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created а system 01 deposito.ry Iibraries. These 
Iibraries get the materia! issu~d Ьу iпtеrпаt­

iопа! огgапizаtiопs. 

ЕасЬ country' seeks to Ьауе such а сепtге 

01 documents. to Ьесоте а тетЬет оС Uпitеd 
Nations depository Iibraries system от other 
iпtегпаtiопа! огgапizаtiопs. ТЬе scientific НЬта­
гу 01 Vilnius university fulfils this fuпсtiоп iп 

оот repubIic. 
ТЬе arlicle reveals the сгеаtiоп оС UN de-

69 



pository libraries system, its present state, the 
function of Dag Hammarskjold librafy at 
fhe UN Headquarters, 

The main attention is paid to the depo­
sitory iund of United Nations (UN), United 
Nations Educational, Scientific and Cultural 
Organization (UNESCO) and World Health 
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Organization (WHO) in scientific library of 
Vilnius university. The history of its creation, 
its structure, maintenance of the collection, 
use of fund are being described in the article. 
The efforts to advocate documents of inter­
national organizations in public is also ment­
ioned here. 


